
Вот Канабей, эмира младший брат, 
Коня ударил шпорами в бока, 
Свой меч с хрустальной рукоятью сжал. 
Шлем на Немоне прорубила сталь, 
Разрезала с размаху пополам, 
Все пять ремней нашейных порвала. 
Подшлемник задержать не мог удар. 
Клинок рассек его на два куска. 
Один из них упал к ногам коня. 
Немону ни за что б несдобровать, 
Но бог помог - не сброшен он с седла: 
Успел обнять за шею скакуна. 
Когда б ударил мавр еще хоть раз, 
Дух испустил бы доблестный вассал. 
Тут подоспел к нему на помощь Карл. 
Аой! 

CCXLVIII 

Смерть герцогу Немону угрожает: 
Мавр норовит опять его ударить. 
Воскликнул Карл: «Ты будешь, трус, наказан!» 
- И на араба ринулся отважно. 
Пробил он щит его, к груди прижатый, 
Прорезало копье нагрудник вражий. 
Пал наземь всадник, а скакун умчался. 

CCXLIX 

Почувствовал король большую скорбь, 
Когда увидел, что в крови Немон, 
Что на траву бежит она ручьем. 
Дал герцогу совет разумный он: 
«Скачите без опаски вслед за мной. 
Противник ваш сражен моим копьем. 
В злодея крепко я вогнал его». 
Немон в ответ: «Сеньер, я видел все. 
Коль буду жив, вам отслужу с лихвой». 
Помчались в бой они бок о бок вновь, 
Вослед - двадцатитысячный их полк. 
Французы рубят и крушат врагов. 
Аой! 

CCL 

Мчит по полю на скакуне эмир, 
Бьет графа Гинемана что есть сил, 
Пронзил копьем прижатый к сердцу щит, 


